
Broj: 06-290-1/22
U Novom Pazaru, 14. jula 2022. godine

GRADSKO VE^E GRADA NOVOG PAZARA

zakljuCak

Gradsko veCe grada Novog Pazara na sednici je razmatralo, utvrdilo i predla^e

SkupStini grada Novog Pazara da usvoji:

Predlog Odluke o izmenama Odluke o organizaciji gradskih uprava grada Novog
Pazara.

Na osnovu Clana 46. i 47. Zakona o lokalnoj samoupravi (,,Slu2beni glasnik RS", br.
129/07, 83/14 - dr. zakon, 101/16 - dr. zakon i 47/18), Clana 66. teCka 21. Statute grada
Novog Pazara (,,Sluzbeni list grada Novog Pazara", broj 6/19) i Clana 67. Poslovnika
Gradskog veca grada Novog Pazara (,,Slu2beni list grada Novog Pazara", broj 1/14, 5/14 i
8/16), Gradsko vece grada Novog Pazara, na sednici odrzanoj 14. jula 2022. godine, donosi

X



N A C R T   /   P R E D L O G 

Na osnovu člana 59. stav 1, a u vezi sa članom 66. stav 3. Zakona o lokalnoj samoupravi 

(„Službeni glasnik RS”, br. 129/07, 83/14 – dr.zakon, 101/16 – dr.zakon, 47/18 i 111/21 – dr. 

zakon) i člana 46. stav 1. tačka 7. Statuta grada Novog Pazara („Službeni list grada Novog 

Pazara”, broj 6/19), Skupština grada Novog Pazara na sednici održanoj _____________. 2022. 

godine, donela je  

 

O D L U K U 

O IZMENAMA ODLUKE O ORGANIZACIJI GRADSKIH UPRAVA GRADA NOVOG 

PAZARA 

 

Član 1. 

U Odluci o organizaciji Gradskih uprava  grada Novog Pazara („Službeni list grada Novog 

Pazara”, br. 6/21 i 1/22), član 26. menja se i glasi: 

„Odelјenje komunalne milicije obrazuje se za obavlјanje poslova koji se odnose na održavanje 

komunalnog i drugog zakonom utvrđenog reda od značaja za komunalnu delatnost, naročito u 

oblastima, odnosno pitanjima: snabdevanja vodom, odvođenja otpadnih i atmosferskih voda, 

javne čistoće, prevoza i deponovanja zemlјe i ostalog rastresitog materijala, prevoza i 

deponovanja komunalnog i drugog otpada, ulica, opštinskih i nekategorisanih puteva, 

saobraćajnih oznaka i signalizacije, parkiranja, prevoza putnika u gradskom i prigradskom, 

odnosno lokalnom saobraćaju, taksi prevoza, postavlјanja privremenih poslovnih objekata, 

zaštite od buke u životnoj sredini, kontrole radnog vremena subjekata nadzora, održavanja 

komunalnih objekata, pijaca, grobalјa, parkova, zelenih i drugih javnih površina, javne rasvete, 

stambenih i drugih objekata, u skladu sa zakonom; vršenje kontrole nad primenom zakona i 

drugih propisa i opštih akata iz oblasti komunalne i drugih delatnosti iz nadležnosti grada; 

ostvarivanje nadzora u javnom gradskom, prigradskom i drugim lokalnom saobraćaju, u skladu 

sa zakonom i propisima grada; zaštitu životne sredine, kulturnih dobara, lokalnih puteva, ulica i 

drugih javnih objekata od značaja za grad; podršku sprovođenju propisa kojima se obezbeđuje 

nesmetano odvijanje života u gradu, očuvanje dobara i izvršavanje drugih zadataka iz 

nadležnosti grada; vršenje kontrole nad primenom zakona kojim se uređuju državni simboli, 

osim u odnosu na državne organe, organe teritorijalne autonomije, opštine i imaoce javnih 

ovlašćenja.  

Odelјenje komunalne milicije vrši i poslove vezane za pružanje pomoći u izvršenjima - 

asistencije drugim organizacionim jedinicama gradskih uprava, preduzećima, organizacijama, 

ustanovama i vršiocu komunalne delatnosti, a po zahtevu za sprovođenje njihovih izvršnih 

odluka; preduzima hitne mere zaštite životne sredine, zaštite lјudi i imovine od elementarnih i 

drugih nepogoda, zaštite od požara i druge zaštite iz nadležnosti grada, kad te mere ne mogu 

pravovremeno da preduzmu drugi nadležni organi grada i ovlašćene organizacije i učestvuje u 

vršenju spasilačke funkcije i pruža pomoć drugim organima, pravnim i fizičkim licima na 
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otklanjanju posledica elementarnih i drugih nepogoda za koje je ovlašćen da preduzima hitne 

mere. 

Odelјenje komunalne milicije, u skladu sa zakonom, vrši nadzor zabrane pušenja u zatvorenom 

radnom i javnom prostoru i u javnom prevozu; održavanje javnog reda i mira u skladu sa 

zakonom utvrđenim delokrugom; kontrolu nad primenom odredbi zakona u izvršavanju 

nadležnosti grada u oblasti taksi prevoza; nadzor nad sprovođenjem zabrane prodaje alkoholnih 

pića u sportskim objektima i na određenoj udalјenosti, za vreme održavanja sportske priredbe; 

vrši merenje nivoa buke poreklom iz ugostitelјskih objekata i u slučaju prekoračenja propisanih 

graničnih vrednosti preduzima mere propisane zakonom; vrši kontrolu nad sprovođenjem mera 

lične zaštite od infekcije u slučaju epidemije zaraznih bolesti od većeg epidemiološkog značaja; 

preduzima mere uklanjanja, odnosno premeštanja vozila, kao i postavlјanje uređaja kojima se 

sprečava odvoženje vozila, radi sprečavanja ugrožavanja bezbednosti učesnika u saobraćaju, 

odnosno omogućavanja odvijanja saobraćaja i vrši druge poslove poverene zakonom.” 

 

Član 2. 

Čl. 27, 28, 29, 30, 31. i 32. brišu se. 

Član 3. 

U članu 36. brišu se reči: „postupanje po zahtevima za informacije od javnog značaja kojima 

raspolažu organi grada odnosno informacije koje nastanu u radu ili u vezi sa radom organa grada 

zainteresovanim licima“. 

Član 4. 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavlјivanja u „Službenom listu grada Novog 

Pazara”. 

 

SKUPŠTINA GRADA NOVOG PAZARA                PREDSEDNICA 

Broj________, _____________ godine                  dr   Anela Šemsović  

         ___________________ 
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O b r a z l o ž e nj e 

I – Pravni osnov 

 

Pravni osnov za donošenje ove odluke je član 59. stav 1. Zakona o lokalnoj samoupravi kojim je 

propisano da skupština opštine donosi akt o organizaciji opštinske uprave, na predlog opštinskog 

veća i član 46. stav 1. tačka 7. Statuta grada Novog Pazara („Službeni list grada Novog Pazara“, 

broj 6/19), kojim je propisano da Skupština grada Novog Pazara, u skladu sa zakonom donosi 

propise i druge opšte akte iz nadležnosti Grada. 

 

II – Razlozi za donošenje Odluke 

Članom 2. stav 1. Zakona o komunalnoj miliciji („Službeni glasnik RS“, broj 49/19) propisano je 

da jedinica lokalne samouprave obrazuje komunalnu miliciju kao unutrašnju organizacionu 

jedinicu u sastavu jedinstvenog organa opštinske, odnosno gradske uprave ili uprave obrazovane 

za pojedinu oblast. Saglasno toj odredbi, članom 2. Odluke o komunalnoj miliciji grada Novog 

Pazara („Službeni list grada Novog Pazara“, broj 3/21) i Odluci o gradskim upravama grada 

Novog Pazara („Službeni list grada Novog Pazara“, br. 6/21 i 1/22) obrazovana je komunalna 

milicija, kao unutrašnja organizaciona jedinica u sastavu Gradske uprave za izvorne i poverene 

poslove Grada Novog Pazara sa utvrđenim delokrugom poslova te organizacione jedinice.  

Nakon donošenja navedenih odluka, određenim zakonima utvrđeni su novi poslovi komunalne 

milicije, što je uslovilo da se u Odluci o gradskim upravama grada Novog Pazara delokrug 

poslova ove organizacione jedinice sveobuhvatno i preciznije definiše, uzimajući u obzir odredbe 

svih zakona kojima se definišu određeni poslovi komunalne milicije. 

Takođe, članom 3. je predviđeno da se poslovi postupanja po zahtevima za informacije od 

javnog značaja kojima raspolažu organi grada odnosno informacije koje nastanu u radu ili u vezi 

sa radom organa grada zainteresovanim licima, brišu iz Odluke o gradskim upravama jer će 

navedena oblast biti predmet posebnog rešenja koje donosi rukovodilac organa grada Novog 

Pazara. 

 

III – Obrazloženje pojedinačnih odredbi 

 

Članom 1 menja se član 26 Odluke kojim se definišu poslovi Odelјenja komunalne milicije, tako 

što se pored poslova utvrđenih Zakonom o komunalnoj miliciji dodaju i poslovi povereni drugim 

zakonima i to: Zakon o zaštiti stanovništva od izloženosti duvanskom dimu („Službeni glasnik 

RS“, broj 30/10) – član 26; Zakon o zaštiti stanovništva od zaraznih bolesti („Službeni glasnik 

RS“, br. 15/16, 68/20 i 136/20) – član 46 a; Zakon o javnom redu i miru („Službeni glasnik RS“, 

br. 6/16 i 24/18) – član 2; Zakon o prevozu putnika u drumskom saobraćaju („Službeni glasnik 

RS“ br. 68/15, 41 /18,44 /18 –dr. zakon, 83 /18, 31 /19 i 9/20) – član 156a; Zakon o sprečavanju 

nasilјa i nedoličnog ponašanja na sportskim priredbama („Službeni glasnik RS“, br. 67/03, 

101/05. – dr. zakon, 90/07, 72/09. – dr. zakon, 111/09, 104/13 – dr. zakon, 87/18) – član 18; 

Zakon o zaštiti od buke u životnoj sredini („Službeni glasnik RS“, broj 96 /21) – član 32; Zakon 

o bezbednosti saobraćaja na putevima („ Službeni glasnik RS“, br. 41 /09, 53 /10, 101 /11, 32 /13 
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– US, 55/14, 96/15 – dr. zakon, 9/16 – US, 24/18, 41/18, 41/18 – dr. zakon, 87/18, 23/19, 128/20 

– dr. zakon) – član 278.  

 

Članom 2. brišu se odredbe čl. 27, 28, 29, 30, 31. i 32. ove odluke iz razloga što pitanja koje 

uređuju navedene odredbe (saradnja komunalne milicije sa drugim JLS, policijom i građanima, 

maksimalan broj komualnih policajaca, raspoređivanje načelnika komunalne milicije, nadležnost 

skupštine grada za donošenje propisa i drugih akata i dr.) ili nisu predmet uređivanja ove odluke, 

ili su već uređena u drugim propisima, odnosno aktima (Zakon o komunalnoj miliciji, Statut 

Grada, Odluka o komunalnoj miliciji, Pravilnik o organizaciji i sistematizaciji radnih mesta). 

 

Članom 3. brišu se članu 36. reči: „postupanje po zahtevima za informacije od javnog značaja 

kojima raspolažu organi grada odnosno informacije koje nastanu u radu ili u vezi sa radom 

organa grada zainteresovanim licima“ 

Članom 4. propisana je završna odredba, odnosno određen je dan stupanja na snagu ove odluke. 

 

IV – Finansijska sredstva 

Za sprovođenje Odluke nisu potrebna finansijska sredstva u budžetu grada Novog Pazara.  

 

V–PREGLED ODREDBI KOJE SE MENјAJU 

Član 26 

Odelјenje komunalne milicije na teritoriji grada Novog Pazara, obrazuje se za obavlјanje 

poslova koji se odnose na: 

1) Održavanje komunalnog i drugog zakonom utvrđenog reda od značaja za komunalnu 

delatnost; 

2) Vršenje kontrole nad primenom zakona i drugih propisa i opštih akata iz oblasti komunalne i 

drugih delatnosti iz nadležnosti grada; 

3) Ostvarivanje nadzora u javnom gradskom, prigradskom i drugim lokalnom saobraćaju, u 

skladu sa zakonom i propisima grada; 

4) Zaštitu životne sredine, kulturnih dobara, lokalnih puteva, ulica i drugih javnih objekata od 

značaja za grad; 

5) Podršku sprovođenju propisa kojima se obezbeđuje nesmetano odvijanje života u gradu, 

očuvanje dobara i izvršavanje drugih zadataka iz nadležnosti grada; 

6) Vršenje kontrole nad primenom zakona kojim se uređuju državni simboli, osim u odnosu na 

državne organe, organe teritorijalne autonomije, grada i imaoce javnih ovlašćenja i 

7) Izvršavanje drugih poslova, u skladu sa zakonom. 
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Održavanjem reda iz stava 1. ovog člana smatra se održavanje reda, naročito u oblastima, 

odnosno pitanjima: snabdevanja vodom; odvođenja otpadnih i atmosferskih voda; javne čistoće; 

prevoza i deponovanja zemlјe i ostalog rastresitog materijala; prevoza i deponovanja 

komunalnog i drugog otpada; ulica, gradskih i nekategorisanih puteva; saobraćajnih oznaka i 

signalizacije; parkiranja; prevoza putnika u gradskom i prigradskom, odnosno lokalnom 

saobraćaju; taksi prevoza; postavlјanja privremenih poslovnih objekata; zaštite od buke u 

životnoj sredini; kontrole radnog vremena subjekata nadzora; održavanja komunalnih objekata, 

pijaca, grobalјa, parkova, zelenih i drugih javnih površina, javne rasvete, stambenih i drugih 

objekata, u skladu sa zakonom. 

Poslovi iz stava 1. tačka 2) i stava 2. ovog člana ne odnose se na nadležnosti inspekcije utvrđene 

zakonom kojim se uređuju komunalne delatnosti i zakonom kojim se uređuju putevi.  

„ČLAN 26. 

ODELjENјE KOMUNALNE MILICIJE OBRAZUJE SE ZA OBAVLjANјE POSLOVA 

KOJI SE ODNOSE NA ODRŽAVANјE KOMUNALNOG I DRUGOG ZAKONOM 

UTVRĐENOG REDA OD ZNAČAJA ZA KOMUNALNU DELATNOST, NAROČITO U 

OBLASTIMA, ODNOSNO PITANјIMA: SNABDEVANјA VODOM, ODVOĐENјA 

OTPADNIH I ATMOSFERSKIH VODA, JAVNE ČISTOĆE, PREVOZA I DEPONOVANјA 

ZEMLjE I OSTALOG RASTRESITOG MATERIJALA, PREVOZA I DEPONOVANјA 

KOMUNALNOG I DRUGOG OTPADA, ULICA, OPŠTINSKIH I NEKATEGORISANIH 

PUTEVA, SAOBRAĆAJNIH OZNAKA I SIGNALIZACIJE, PARKIRANјA, PREVOZA 

PUTNIKA U GRADSKOM I PRIGRADSKOM, ODNOSNO LOKALNOM SAOBRAĆAJU, 

TAKSI PREVOZA, POSTAVLjANјA PRIVREMENIH POSLOVNIH OBJEKATA, ZAŠTITE 

OD BUKE U ŽIVOTNOJ SREDINI, KONTROLE RADNOG VREMENA SUBJEKATA 

NADZORA, ODRŽAVANјA KOMUNALNIH OBJEKATA, PIJACA, GROBALjA, 

PARKOVA, ZELENIH I DRUGIH JAVNIH POVRŠINA, JAVNE RASVETE, STAMBENIH I 

DRUGIH OBJEKATA, U SKLADU SA ZAKONOM; VRŠENјE KONTROLE NAD 

PRIMENOM ZAKONA I DRUGIH PROPISA I OPŠTIH AKATA IZ OBLASTI 

KOMUNALNE I DRUGIH DELATNOSTI IZ NADLEŽNOSTI GRADA; OSTVARIVANјE 

NADZORA U JAVNOM GRADSKOM, PRIGRADSKOM I DRUGIM LOKALNOM 

SAOBRAĆAJU, U SKLADU SA ZAKONOM I PROPISIMA GRADA; ZAŠTITU ŽIVOTNE 

SREDINE, KULTURNIH DOBARA, LOKALNIH PUTEVA, ULICA I DRUGIH JAVNIH 

OBJEKATA OD ZNAČAJA ZA GRAD; PODRŠKU SPROVOĐENјU PROPISA KOJIMA SE 

OBEZBEĐUJE NESMETANO ODVIJANјE ŽIVOTA U GRADU, OČUVANјE DOBARA I 

IZVRŠAVANјE DRUGIH ZADATAKA IZ NADLEŽNOSTI GRADA; VRŠENјE 

KONTROLE NAD PRIMENOM ZAKONA KOJIM SE UREĐUJU DRŽAVNI SIMBOLI, 

OSIM U ODNOSU NA DRŽAVNE ORGANE, ORGANE TERITORIJALNE AUTONOMIJE, 

OPŠTINE I IMAOCE JAVNIH OVLAŠĆENјA.  

ODELjENјE KOMUNALNE MILICIJE VRŠI I POSLOVE VEZANE ZA PRUŽANјE 

POMOĆI U IZVRŠENјIMA - ASISTENCIJE DRUGIM ORGANIZACIONIM JEDINICAMA 

GRADSKIH UPRAVA, PREDUZEĆIMA, ORGANIZACIJAMA, USTANOVAMA I 

VRŠIOCU KOMUNALNE DELATNOSTI, A PO ZAHTEVU ZA SPROVOĐENјE NјIHOVIH 

IZVRŠNIH ODLUKA; PREDUZIMA HITNE MERE ZAŠTITE ŽIVOTNE SREDINE, 
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ZAŠTITE LjUDI I IMOVINE OD ELEMENTARNIH I DRUGIH NEPOGODA, ZAŠTITE OD 

POŽARA I DRUGE ZAŠTITE IZ NADLEŽNOSTI GRADA, KAD TE MERE NE MOGU 

PRAVOVREMENO DA PREDUZMU DRUGI NADLEŽNI ORGANI GRADA I 

OVLAŠĆENE ORGANIZACIJE I UČESTVUJE U VRŠENјU SPASILAČKE FUNKCIJE I 

PRUŽA POMOĆ DRUGIM ORGANIMA, PRAVNIM I FIZIČKIM LICIMA NA 

OTKLANјANјU POSLEDICA ELEMENTARNIH I DRUGIH NEPOGODA ZA KOJE JE 

OVLAŠĆEN DA PREDUZIMA HITNE MERE. 

ODELjENјE KOMUNALNE MILICIJE, U SKLADU SA ZAKONOM, VRŠI NADZOR 

ZABRANE PUŠENјA U ZATVORENOM RADNOM I JAVNOM PROSTORU I U JAVNOM 

PREVOZU; ODRŽAVANјE JAVNOG REDA I MIRA U SKLADU SA ZAKONOM 

UTVRĐENIM DELOKRUGOM; KONTROLU NAD PRIMENOM ODREDBI ZAKONA U 

IZVRŠAVANјU NADLEŽNOSTI GRADA U OBLASTI TAKSI PREVOZA; NADZOR NAD 

SPROVOĐENјEM ZABRANE PRODAJE ALKOHOLNIH PIĆA U SPORTSKIM 

OBJEKTIMA I NA ODREĐENOJ UDALjENOSTI, ZA VREME ODRŽAVANјA SPORTSKE 

PRIREDBE; VRŠI MERENјE NIVOA BUKE POREKLOM IZ UGOSTITELjSKIH 

OBJEKATA I U SLUČAJU PREKORAČENјA PROPISANIH GRANIČNIH VREDNOSTI 

PREDUZIMA MERE PROPISANE ZAKONOM; VRŠI KONTROLU NAD SPROVOĐENјEM 

MERA LIČNE ZAŠTITE OD INFEKCIJE U SLUČAJU EPIDEMIJE ZARAZNIH BOLESTI 

OD VEĆEG EPIDEMIOLOŠKOG ZNAČAJA; PREDUZIMA MERE UKLANјANјA, 

ODNOSNO PREMEŠTANјA VOZILA, KAO I POSTAVLjANјE UREĐAJA KOJIMA SE 

SPREČAVA ODVOŽENјE VOZILA, RADI SPREČAVANјA UGROŽAVANјA 

BEZBEDNOSTI UČESNIKA U SAOBRAĆAJU, ODNOSNO OMOGUĆAVANјA 

ODVIJANјA SAOBRAĆAJA I VRŠI DRUGE POSLOVE POVERENE ZAKONOM.” 

Član 27 

Odelјenje komunalne milicije je dužno da u obavlјanju poslova sarađuje sa komunalnom 

milicijom drugih jedinica lokalne samouprave, razmenjuje podatke i obaveštenja i ostvaruje 

druge oblike zajedničkog rada u okviru uzajamnog pružanja stručne pomoći. 

U obavlјanju poslova Odelјenje komunalne milicije sarađuje sa ministarstvom nadležnim za 

unutrašnje poslove, u skladu sa zakonom koji uređuje komunalnu miliciju. 

Član 28 

Odelјenje komunalne milicije je dužno da u obavlјanju poslova sarađuje sa građanima u skladu 

sa zakonom koji uređuje komunalnu miliciju i drugim propisima kojima se uređuje obavlјanje 

komunalnih i drugih poslova iz nadležnosti grada. 

Odelјenje komunalne milicije je dužno da prima prijave, peticije i predloge u vezi sa 

komunalnim redom koje građani podnose pisanim putem i elektronskom poštom, a u hitnim 

slučajevima telefonom i neposrednim usmenim obraćanjem. O svakoj takvoj prijavi, peticiji i 

predlogu, odnosno obraćanju, u Odelјenju komunalne milicije sačinjava se službena zabeleška, a 

građani se, na njihov zahtev, obaveštavaju o ishodu postupanja. 

Član 29 
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Skupština grada Novog Pazara daje saglasnost na strateški i godišnje planove rada Odelјenja 

komunalne milicije, razmatra godišnje izveštaje o radu Odelјenja komunalne milicije, propisuje 

oblike i način ostvarivanja saradnje između Odelјenja komunalne milicije i inspekcijskih službi 

grada, obrazuje Komisiju za rešavanje pritužbi na rad komunalne milicije, donosi odluku o 

uniformi i oznakama komunalne milicije po prethodno dobijenoj saglasnosti ministarstva 

nadležnog za sistem lokalne samouprave i donosi odluku o boji i načinu označavanja vozila i 

plovila komunalne milicije, kao i o opremi komunalne milicije, po prethodno dobijenoj 

saglasnosti ministarstva nadležnog za sistem lokalne samouprave. 

Član 30 

U Odelјenju komunalne milicije može biti najviše 15 komunalnih milicionara. 

Član 31 

Za načelnika Odelјenja komunalne milicije može biti raspoređeno lice koje ispunjava uslove 

propisane zakonom, a raspoređuje ga načelnik Gradske uprave Gradske uprave za izvorne i 

poverene poslove grada Novog Pazara. 

Član 32 

Pravilnik o načinu rada unutrašnje kontrole komunalne milicije donosi načelnik Gradske uprave 

za izvorne i poverene poslove grada Novog Pazara 

Član 36 

Odeljenje za informisanje obrazuje se za obavljanje stručnih poslova koji se odnose na 

organizovanje blagovremenog i potpunog informisanja građana o radu organa Grada, službi, 

ustanova i javnih preduzeća čiji je osnivač Grad Novi Pazar, organizovanje konferencija za 

novinare za potrebe Gradonačelnika i drugih gradskih funkcionera i odgovornih lica, 

organizovanje informisanja u vanrednim situacijama (poplave, klizišta, sneg, zemljotresi i sl.), 

objavljivanje oglasa, konkursa za potrebe Grada, uređivanje i održavanje intenet prezentacije 

Grada, uređivanje i održavanje gradskih naloga na društvenim mrežama, aktivnosti na 

ispunjavanju indikatora na osnovu kojih se određuje lokalni indeks transpatentnosti, ispitivanje 

korisnika kvalitetom pruženih usluga, organizovanje medijskih kampanja i akcija 

Gradonačelnika i drugih organa Grada, izradu analitičkih materijala o javnom informisanju, 

uređivanje i izdavanje publikacija od značaja za Grad, koordiniranje komunikacije Gradskih 

uprava sa javnošću, i obezbeđivanje uslova za rad akreditovanih novinara u Skupštini grada, 

organizovanje poslova marketinga, poslove protokola i saradnje Grada iz nadležnosti Odeljenja 

sa drugim gradovima i opštinama u zemlji i inostranstvu, poslove praćenja štampe i medija, 

poslove demantija, dezinformacija kojima se narušava i vređa ugled Grada i njenih organa, 

postupanje po zahtevima za informacije od javnog značaja kojima raspolažu organi grada 

odnosno informacije koje nastranu u radu ili u vezi sa radom organa grada zainteresovanim 

licima i druge poslove od značaja za pravilno informisanje u skladu sa zakonom.  

 


